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No part of this manual, including the products and software described in it, may be reproduced, transmitted,
transcribed, stored in a retrieval system, or translated into any language in any form or by any means, except
documentation kept by the purchaser for backup purposes, without the express written permission of
ASUSTeK Computer Inc. (“ASUS”).

Product warranty or service will not be extended if: (1) the product is repaired, modified or altered, unless such
repair, modification of alteration is authorized in writing by ASUS; or (2) the serial number of the product is
defaced or missing.

ASUS PROVIDES THIS MANUAL “AS IS"WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER EXPRESS OR IMPLIED,
INCLUDING BUT NOT LIMITED TO THE IMPLIED WARRANTIES OR CONDITIONS OF MERCHANTABILITY OR
FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. IN NO EVENT SHALL ASUS, ITS DIRECTORS, OFFICERS, EMPLOYEES OR
AGENTS BE LIABLE FOR ANY INDIRECT, SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING
DAMAGES FOR LOSS OF PROFITS, LOSS OF BUSINESS, LOSS OF USE OR DATA, INTERRUPTION OF BUSINESS
AND THE LIKE), EVEN IF ASUS HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES ARISING FROM ANY
DEFECT OR ERROR IN THIS MANUAL OR PRODUCT.

SPECIFICATIONS AND INFORMATION CONTAINED IN THIS MANUAL ARE FURNISHED FOR INFORMATIONAL USE
ONLY, AND ARE SUBJECT TO CHANGE AT ANY TIME WITHOUT NOTICE, AND SHOULD NOT BE CONSTRUED AS A
COMMITMENT BY ASUS. ASUS ASSUMES NO RESPONSIBILITY OR LIABILITY FOR ANY ERRORS OR INACCURACIES
THAT MAY APPEAR IN THIS MANUAL, INCLUDING THE PRODUCTS AND SOFTWARE DESCRIBED IN IT.

Products and corporate names appearing in this manual may or may not be registered trademarks or
copyrights of their respective companies, and are used only for identification or explanation and to the owners’
benefit, without intent to infringe.
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Installation Guide

LHEIER | L5 | Instalani pirucka | Guide diinstallation | Installationsanleitung | Guida all‘installazione | #8337 TH
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1 Remove the Side Panels

BIRRIEH | BEROIER | Sejméte boeni panely | Retirer les panneaux latéraux | Entfernen der Seitenwénde | Rimuovete i
pannelli laterali | 7 K/\Z)UEERUA S | 5B T2 K| 7 | Zdejmij panele boczne | Remover os painéis laterais | CHatue
60KoBbIX NaHenelt | Quite los paneles laterales | Ta bort sidopanelerna | Yan Panelleri Cikann | iuslall cilasll Jif |

D''TT¥N D'7IXON DX 10N

i\

*The left and right side panels are interchangeable; you can install the right side panel to the left side of the
chassis, and install the left side panel to the right side of the chassis.
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2 Install the Power Supply Unit (PSU)

THEEFHMEE | TE DR | Nainstalujte zdroj napajeni (PSU) | Installer le bloc d'alimentation | Installation des
Netzteils | Installate 'alimentatore (PSU) | BREBE AR HF2 | B SSEXI(Psu) H X | Zainstaluj zasilacz (PSU) |
Instalar a fonte de alimentagao (PSU) | YcTanosute 6ok nutaHus | Instalar la fuente de alimentacion (PSU) | Sétt i

strdmforsorjningsenheten (PSU) | Giig Kaynagi Unitesini (PSU) Takin | (PSU) 4Ll JaeY) 5255 S,| NN 790 NT'N* DX [7N

T




3 Install the Cooler & RAM on the Motherboard

ZHEF AR BT | LR EMEBFAEMATE | Nainstalujte chladi¢ a pamét RAM na zkladni desku | Installer le
refroidisseur et la mémoire vive (RAM) sur la carte mére | Installation des Kiihlers und der RAM-Module am Motherboard |
Installate dissipatore e RAM sulla scheda madre | CPU/ 7 —5—/ X&) — & ' —R—NICEUFFHF5 | B 2 =0]
28 % RAM HX| | Zainstaluj element chtodzacy i pamig¢ RAM na plycie gtéwnej | Instalar o dissipador e meméria RAM na
placa principal | YctaHoBka kynepa v namatu | Instalar el refrigerador y la memoria RAM en la placa base | Montera kylare
och RAM pa moderkortet | Sogutucu ve RAM'i Anakarta Takin | .1 5,513, 3yl &, (RAM) (91 dally |

AN RN AN rnTm Aol RAM v in nko




4 Install the 1/0 Shield

L 1/0 Hif | 223 1/0 $41] | Nainstalujte I/0 tit | Installer le cache d'E/S | Installation der E/A-Blende | Installate la
mascherina /0 | 1103 — )V RZEXAH1F | 1710 € E A X] | Zainstaluj ostone portéw We/Wy | Instalar a tampa de E/S |
YcTaHoBuTe 3arnyLWKy pa3bemoB BBOAA-BbIBOAA | Instalar la proteccion de ES/ | Installera I/0-skolden | G/C Koruyucuyu
Takin | gbaY! [JaY) et <S5 [ anp) xn n-l/O Shield




5 Install the Motherboard Unit

T EERE AR | 195 ANLFE | Nainstalujte zakladni desku | Installer la carte mére | Installation der
Motherboard-Baugruppe | Installate la scheda madre | ¥ f'—R—FEEU{FI4% | M2 S R H X | Zainstaluj plyte
gtéwna | Instalar a placa principal | YcraHosute mateputckyto nnary | Instalar la unidad de la placa base | Installera
moderkortsenheten | Anakart Unitesini Takin | A1 dslll 525 <<)| DRn NI7 DX PR

N TS,

* Compatible with BTF model motherboards.
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6 Attach the Front I/0 Connectors

SEFEAIEM /0 ¥ L | EEATER 1/0 4L | Pripojte predni I/ konektory | Fixer les connecteurs d'E/S avants | Befestigen
der vorderen E/A-Anschliisse | Collegate i connettori di I/O frontali | 70>/ /0% 72 —%EWfHF3 | EH 110
FHUE HZ | Zamocuj przednie ztacza We/Wy | Encaixar os conectores de E/S frontais | Mogkniounte pasbembl gna
nepegHeii naHenu | Acoplar los conectores de E/S frontales | Anslut de framre I/0-kontakterna | On G/ Konektdrlerini
Takin | Geld) LAY/ JAY) @Dlase Jlas| N2 ¥n N a-Front 1/0

RFRAD R F R
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7 Install the PCI-E Card

2% PCI-E = | 2% PCI-E & | Nainstalujte PCI-E kartu | Installer la carte PCI-E | Installation der PCI-E-Karte | Installate la
scheda PCI-E | #3& 77— FZERH145 | PCIE 7HE %] | Zainstaluj karte PCI-E | Instalar a placa PCI-E | YctaHoswTe kapty
PCI-E | Instalar la tarjeta PCI-E | Installera PCI-E-kortet | PCI-E Kartini Takin | PCI-E 43la; S, | Anjz| X0 100 n-PCI-E

r«
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8 Install the 2.5” Drives

Z#2.5 WIETR S ERRIREY | 24 2.5 25T R SUESHE R | Nainstalujte 2,5” jednotky | Installer les lecteurs 2.5 |
Installation der 2,5-Zoll-Laufwerke | Installate i drive 2.5"| 2.54 > F RS54 7 &E){H+% | 25" E2t0| 2 HX||
Zainstaluj napedy 2,5”| Instalar as unidades de 2,5"| YcTaHosuTe 2,5-pioitmoBble Anckwm | Instalar las unidades de 2,5”|
Installera 2,5"-enheterna | 2,5" Siiriiciileri Takin | 4as: 2.5 i clall G2l <S5 | anj) X0 20| 0-2.5"

NS,

*Install 2.5" drive with cable ports facing away from the thumbscrew
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O Install the 3.5”/ 2.5” Drives

Z4:3.5/2.5 WIEEE | 224 3.5/ 2.5 IR | Nainstalujte 3,5"/2,5” jednotky | Installer les lecteurs 3.57/2.5" | Installation
der 3,5-Zoll-/2,5-Zoll-Laufwerke | Installate i drive 3.5"/2.5"| 3.54 ~ F /2514 2 F RS54 THEIHF5 |3.57/2.5" E2t0|2
x| | Zainstaluj napedy 3,5"/2,5” | Instalar as unidades de 3,5"/2,5" | YctaHoBuTe 3,5/2,5-atolimoBble aucky | Instalar las
unidades de 3,5"/2,5"| Installera 3,5/2,5"-enheterna | 3,5"/2,5" Stiriiciileri Takin | 4uas: 3.5/2.5 ulia cilall Gaill (£,

| nnj| kN dnj n-2.5"/3.5”

N LS. B,

2.5"drives 3.5"drives

*Install 2.5" drive before installing 3.5" drive
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10 Installation and Maintenance of the Dust Filters

[z 5 RARE | BidMZ2 % R IR | Instalace a Gdrzba prachovych filtri | Installation et entretien des filtres a
poussiére | Installation und Wartung der Staubfilter | Installazione e manutenzione dei filtri antipolvere | & X k7.1 )2 —
EEYMFS | B ZEQ| AX| 9 RX| 22| Instalacja i konserwadja filtréw antykurzowych | Instalagio e manutencio
dos filtros de po | YctaHoBKa 11 06cyxuBaHve nbineBbix prbTpos | Instalacion y mantenimiento de los filtros de polvo |
Installation och underhall av dammfiltren | Toz Filtrelerinin Kurulumu ve Bakimi | jlsdl M8 &iluay caS 53|

NN INNTIR U9 91707 Kap
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Additional Information

MiANEER | fiANE S | Dodate¢né informace | Informations lémentaires | Zusétzliche Ir ionen | Ir ioni
addizionali | IBANTE#R | 37 " & | Informacje dodatkowe | Informagbes adicionais | lononHutenbHas uHbopmauus |
Informacion adicional | Ytterligare information | Ek Bilgiler | L) <laglas [ O VTN




CPU Cooler Height Limitation

CPU BiZh2E B E IR | CPU BIFZE B EIRH | Vyskové omezeni chladite CPU | Limitation de hauteur du refroidisseur
pour processeur | Hshenbegrenzung des CPU-Kiihlers | Limitazioni di altezza per il dissipatore CPU | CPUZ—Z—DHIBR |
CPU 22| &0 X3t | Ograniczenie wysokosci elementu chtodzacego CPU | Limitagdo de altura do dissipador da CPU |
OrpaHuyeHIs AnA BbICOTbI MPOLIECCOPHOTO Kynepa | Limitacion de la altura del refrigerador de la CPU | Hojdbegransning
av CPU-kylare | CPU Sogutucu Yiikseklik Sinirlamast | 4S,all aallaall 5255 30 ¢ &) 2] T2WN WAV W'P2 N3 D720
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Graphics Card Limitation

BRFREMRT] | 2 FKEMRE | Omezeni grafické karty | Limitations de la carte graphique | Beschrankungen der
Grafikkarte | Limitazioni per la scheda grafica | 7571 v7 X H— FOHIBR | 12§ & 7t= X3t | Ograniczenia karty
graficznej | Limitagoes de placas graficas | OrpaHnuenuna gna sugeokaprsi | Limitaciones de la tarjeta grafica |
Begrénsningar for grafikkort | Grafik Karti Sinirlamalari | <l su Yl 48y 350a| 700 0'072 N7220

MAX 407 mm —MMMM
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Graphics Card Placement Options
BRFERME | 2 FMENE | Moznosti umisténi grafické karty | Options de positionnement de la carte graphique |
Platzierungsoptionen fiir Grafikkarten | Opzioni di installazione della scheda grafica | 75 7 v 7 A h— R DREH %S |
Jef g 7t HiX| &M | Opcje montazu karty graficznej | Opgdes de colocagdo da placa grafica | BapuanTbl pasmewjenma
Buaeokaptbl | Opciones de ubicacion de la tarjeta gréfica | Placeringsalternativ for grafikkort | Grafik Karti Yerlestirme
Secenekleri | Moznosti umiestnenia grafickej karty | La s )l 43y as chla 701 0'07 MpEnn NIrNYoK

N\

Installing a GPU in a vertical position

1

rf
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Fan Setup Compatibility

BBRERAN | MR ERE M | Kompatibilita nastaveni ventilatoru | Compatibilité de configuration du ventilateur
| Kompatibilitét der Liiftereinrichtung | Specifiche diinstallazione per le ventole | 77> DERW ATl | T MX| Szt
| Zgodno$c¢ instalacji wentylatora | Compatibilidade de ventiladores | CoBmectumocTb ycTaHaBnMBaemMoro BeHTunATopa |
Compatibilidad de la configuracion del ventilador | Kompatibilitet for flaktsinstallation | Fan Kurulumu Uyumlulugu |
dagpall dlac) G| DMYON DMNIIND DIWN

120 mm x4

s T
1

140 mmx7
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Installing top fans
1

28



140 mm

120 mm
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Water-cooling Radiator Options

KOBER S RIRIR | K% BIA R BTN | Moznosti chladice vodniho chlazeni | Options de radiateur & refroidissement
par eau | Optionen der Wasserkiihlung | Opzioni per radiatore raffreddamento a liquido | K55 T—2— DR |
W4 2tC|0f|0|Ef §M | Opdje instalacji radiatora chiodzonego woda | Opgdes de radiadores de refrigeracio a dgua
| BapuaHTbl paguatopa Ana BogaHoro oxnaxaenus | Opciones del radiador de refrigeracion por agua | Alternativ for

vattenkylningselement | Su Sogutma Radyatorii Secenekleri | slull 1 58 p2e <L | DION'TI7 NIFNN NINNYOXK

120 mm
140 mm
240 mm
280 mm
360 mm

140 mm
120 mm

280 mm

140 mm
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Water-cooling Setup Compatibility

KRB AFREREY | AOLBH ARSI B R B M | Kompatibilita nastaveni vodniho chlazeni | Compatibilité
d'installation du refroidissement a eau | Kompatibilitat der Wasserkiihlungseinrichtung | Specifiche di installazione
raffreddamento a liquido | 53 T—%2—& 77 DFIIR | =4 x| 2 | Zgodnos¢ instalacji chtodzenia woda |
Compatibilidade de radiadores de refrigeracdo a agua | YcraHoBKa cucTembl XUAKOCTHOTO oxnaxaerusa | Compatibilidad
de la configuracion de refrigeracion por agua | Kompatibiltet for vattenkylningsinstallation | Su Sogutma Kurulumu
Uyumlulugu | Kompatibilita in3talacie chladenia vodou | sluall 238 Jlae) Gilsi | Da'Rnn 710 7' 'Dwn

60 mm
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Safety Information

ZIRA | £H1E 2 | Bezpecnostni informace | Informations relatives a la sécurité | Sicherheitsinformationen |
Informazioni sulla sicurezza | RDREMITEIT 1B | 2T Y2 | Informacje dotyczace bezpieczeristwa |
Informagées de seguranca | Uipopmauiua o npasunax 6esonacHoctu | Informacion de seguridad | Sékerhetsinformation |
Giivenlik Bilgileri | 43l claslaa | MIN'02 YT




Safety Precautions

Accessories that came with this product have been designed and verified for the use in connection with this
product. Never use accessories for other products to prevent the risk of electric shock or fire.

RE2LNDT;

fIE R iéﬁi?}ﬁﬁuu?%f’fﬂ@%é‘%t:t;ﬁﬁﬁﬁb&b?(t U BERDBIRE L I3 KK PREBEDERE
LBBTENBYETS,

Declaration of compliance for product environmental regulation

ASUS follows the green design concept to design and manufacture our products, and makes sure that each
stage of the product life cycle of ASUS product is in line with global environmental regulations. In addition,
ASUS disclose the relevant information based on regulation requirements.

Please refer to http://csr.asus.com/Compliance.htm for information disclosure based on regulation
requirements ASUS is complied with:

EU RoHS

This product complies with the EU RoHS Directive. For more details, see
http://csr.asus.com/english/article.aspx?id=35

India RoHS

This product complies with the “India E-Waste (Management) Rules, 2016" and prohibits use of lead, mercury,
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls (PBBs) and polybrominated diphenyl ethers (PBDEs) in
concentrations exceeding 0.1% by weight in homogenous materials and 0.01% by weight in homogenous
materials for cadmium, except for the exemptions listed in Schedule Il of the Rule.

Vietnam RoHS

ASUS products sold in Vietnam, on or after September 23, 2011,meet the requirements of the Vietnam
Circular 30/2011/TT-BCT.

Cac san pham ASUS ban tai Viét Nam, vao ngay 23 thang 9 nam2011 trd vé sau, déu phai dap tng cac yéu
cau ctia Thong tu 30/2011/TT-BCT cda Viét Nam.

Tiirkiye RoHS

AEEE Yonetmeligine Uygundur

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest standards for protecting
our environment. We believe in providing solutions for you to be able to responsibly recycle our products,

batteries, other components as well as the packaging materials. Please go to http://csr.asus.com/english/
Takeback.htm for detailed recycling information in different regions.

Australia statement notice

From 1 January 2012 updated warranties apply to all ASUS products, consistent with the Australian Consumer
Law. For the latest product warranty details please visit https://www.asus.com/support/. Our goods come with
guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or
refund for a major failure and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also
entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does
not amount to a major failure.

If you require assistance please call ASUS Customer Service 1300 2787 88 or visit us at
https://www.asus.com/support/.
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Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) regulatory
framework, we published the chemical substances in our products at ASUS REACH website at http:/csr.asus.
com/english/REACH.htm. (English)

%38 <FREACH(Registration, Eval allon, Authorisation, and Restriction of Chemicals) 2247 % - R EIGERPHES
YE N ETEEIEREACHAENS - A2 % http:/csrasus.com/english/REACH.htm. (ZA5 P 0)

1238 <FREACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals) &' - BN&SFERPREF
VIR ASTEEMREACHIN IS - 141152 Ehttp://csrasus.com/english/REACH htm. ({E] Mﬂi{)

V rémci shody s regulatorni platformou REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals
(registrace, hodnoceni, povolovani a omezovani chemickych latek)) byl zvefejnén seznam chemickych latek pfitomnych
nasich produktech na webu ASUS REACH na adrese http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Cestina)

Conforme avec le Réglement REACH (Enregistrement, Evaluation, Autorisation et Restriction des produits chimiques),
nous avons publié la liste des substances chimiques utilisées dans nos produits sur le site Web ASUS REACH a I'adresse
http://csrasus.com/english/REACH.htm. (Frangais)

Die rechtliche Rahmenbedingungen fiir REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals)
erfiillend, veréffentlichen wir die chemischen Substanzen in unseren Produkten auf unserer ASUS REACH-Webseite unte

http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Deutsch)

Nel rispetto del regolamento REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals), le sostanze
chimiche contenute nei prodotti ASUS sono state pubblicate nel sito web ASUS, alla pagina:

http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Italiano)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals ) R8I DEAEZ =9 7= + ASUSIE
REACHE I H o b T RMICEEh EFWEE RBL THY F9 - https/csrasus.com/english/REACH.htm.
(HA3E)

REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction of Chemicals: ‘-, % 7}, %21 4l 8} 8t d 54l 3t A)
718 #7801 ASUS REACH §)AFo] Ehttp://csrasus.com/english/REACH.htm ] &4} Zﬂ FolAreE e wd S
AN R (3=ol)

Zgodnie z rozporzadzeniem REACH (Rejestracja, ocena, autoryzacja i ograniczenie srodkéw chemicznych), publikujemy
informacje o $rodkach chemicznych w naszych produktach, na stronie internetowej ASUS REACH pod adresem
http://csr.asus.com/english/REACH.htm (Polski)

Cumprindo o quadro regulamentar REACH (Registo, Avaliacéo, Autorizacao e Restrigao dos Produtos Quimicos),
divulgamos as substancias quimicas incluidas nos nossos produtos no Web site ASUS REACH em
http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Portugués)

CornacHo pernameHTy EC REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals - Pernctpauus,
OueHKa, PaspeteHus 1 OrpaHnyeHns Ha Ucnonb3oBaHye XMUYeCKIX BellecTs), Ha caiite ASUS REACH paswmelleH
CMNCOK XMMUYECKUX BELECTB COAEPKALLMXCA B HAWMX NpoaykTax: http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Pycckuin)
Enc imiento del marco regl. io REACH (registro, evaluacion, autorizacion y restriccion de productos
quimicos), hemos publicado las sustancias que contienen nuestros productos a través del sitio web ASUS REACH, al que
puede acceder a través de la direccion http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Espariol)

Uppfyller REACH (Registration, Evaluation, Authorization, and Restriction of Chemicals (Registrering, Vardering,
Behorighet och Begrénsning)) reglerande regelverk, vi publicerar de kemiska substanserna i véra produkter pa ASUS
REACH webbsida pa http://csr.asus.com/english/REACH.htm. (Svenska)

REACH (Kimyasallarin Kayit Altina Alinmasi, Degerlendirilmesi, Ruhsatlandiriimasi ve Sinirlandinimasi) diizenleyici

ergevesine uygun olarak, triinlerimizdeki kimyasal maddeleri http://csr.asus.com/english/REACH.htm adresindeki ASUS
REACH websitesinde yayinlamaktayiz. (Tirkge)
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France sorting and recycling information

&

REPRISE A DEPOSER A DEPOSER

Cet appareil ALALIVRAISON  EN MAGASIN  EN DECHETERIE

. [-d
et ses accessoires ou A ou
se recyclent \ I

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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